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Total respondents                        24  

(SZ und UR haben auf eine STN verzichtet) 

 

1. Ist der Kanton mit der Übernahme der beiden neuen Verordnungen zum digitalen 
COVID-Zertifikat der EU (Weiterentwicklungen des Schengen-Besitzstands) 
einverstanden? 
 
Ja/ Oui/ No  100.00%  24 
Nein/ Non/ No  00.00%  0  
Total respondents  24  
Respondents who skipped this question  0  

 

2. Befürwortet der Kanton die Einführung der Funktion für die automatische Umwandlung 
in der Aufbewahrungs-App? 
 
Ja/ Oui/ No  100.00%  24 
Nein/ Non/ No  00.00%  0  
Total respondents  24  
Respondents who skipped this question  0  

 

3. Sieht der Kanton weiteren Anpassungsbedarf auf Stufe Verordnung? 
 
Ja/ Oui/ No  00.00%  0 
Nein/ Non/ No  100.00%  24  
Total respondents  24  
Respondents who skipped this question  0  

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Stellungnahmen der Kantone  

Übernahme und Umsetzung der relevanten EU-Rechtstexte bzgl. EU Digital COVID 

Certificate und Anpassung der Covid-19-Verordnung Zertifikate 

 



Bemerkungen zu einzelnen Fragen 
 
 

1. Ist der Kanton mit der Übernahme der beiden neuen Verordnungen zum 

digitalen COVID- Zertifikat der EU (Weiterentwicklungen des Schengen-

Besitzstands) einverstanden? 

AG: Ja 

AI: Ja 

AR: Ja. Im vorliegenden Fall erscheint für Appenzell Ausserrhoden eine Übernahme der 

beiden neuen Verordnungen sinnvoll. Zudem ist die Schweiz als Mitglied des Schengener 

Abkommens grundsätzlich zur Übernahme der Weiterentwicklungen verpflichtet. 
BE: Ja 

BS: Ja 

BL: Ja 

FR: Ja 

GE: Oui 

GL: Ja 

GR: Ja 

JU: Oui 

LU: Ja. Die Übernahme der Verordnungen stellt die internationale Kompatibilität der 

Schweizer Zertifikate und somit das Reisen im europäischen Raum mit dem COVID-

Zertifikat sicher. 

NE: Oui 

NW: Ja  

OW: Ja 

SG: Ja 

SH: Ja. Die vorgeschlagene Übernahme stellt die internationale Kompatibilität der 

Zertifikate weiterhin sicher und erleichtert damit den internationalen Reiseverkehr für 

Personen aus der Schweiz. 
SO: Ja 

TG: Ja 

TI: Si. È evidentemente importante poter continuare a garantire la compatibilità del 

certificato COVID svizzero con il certificato COVID digitale dell’UE. Questa 

armonizzazione sul rilascio, la verifica e l’accettazione dei certificati di vaccinazione, di test 

o di guarigione faciliterà le attività di controllo e ridurrà potenziali problematiche nelle zone 

di confine, negli aeroporti o in contesti meritevoli di misure di protezione accresciute in cui, 

nell’UE o in Svizzera, dovesse venir riproposto l’utilizzo dei certificati. 

Una delle principali modifiche previste dai nuovi regolamenti dell’UE consiste peraltro nella 

proroga di un anno, fino al 30 giugno 2023, della durata di validità della base legale del 

certificato COVID digitale dell’UE. In Svizzera questa proroga è già stata proposta e posta 

in consultazione attraverso il prolungamento della validità dell’art. 6a della legge COVID-

19, per di più di un ulteriore anno, fino al 30 giugno 2024. 
VD: Oui. Nous relevons la nécessité de formuler de manière claire, sur le site de la 

plateforme fédérale, des modifications apportées. 

Il s’agit d’avoir une information, destinée aux citoyens, précisant les modifications 

découlant de l’adaptation de l’ordonnance COVID-19 certificats. (durée de validité…). 

Cette information devrait figurer sur la page https://covidcertificate-form.admin.ch/foreign 
VS: Oui 

ZG: Ja 

ZH: Ja 

2. Befürwortet der Kanton die Einführung der Funktion für die automatische 

Umwandlung in der Aufbewahrungs-App? 

AG: Ja 



AI: Ja 

AR: Ja. Mit der Einführung der neuen Funktion ist Appenzell Ausserrhoden einverstanden. 

BE: Ja 

BS: Ja 

BL: Ja 

FR: Ja 

GE: Oui 

GL: Ja 

GR: Ja 

JU: Oui. Il s'agit d'un élément essentiel pour éviter une surcharge de travail aux émetteurs. 

Cette dernière est limitée en l'espèce mais pourrait être plus importante en cas de 

nouveaux changements législatifs. Un automatisme permettrait de simplifier le processus. 

LU: Ja. Diese neue Funktion erlaubt es, abgelaufene Zertifikate respektive Zertifikate mit 

einem abgelaufenen elektronischen Siegel automatisch durch gültige zu konvertieren. Dies 

reduziert den Aufwand sowohl für Aussteller von Zertifikaten wie auch für Kantone. 

NE: Oui. Il est évidemment nécessaire de conserver une uniformité technique entre les 

certificats COVID européens et Suisse. Tous les moyens efficients et automatisés pour 

"mettre à jour" les certificats COVID seront les bienvenus. Cependant, expérience faite, la 

fonction de mise à jour dans l'application ne sera pas suffisante et une stratégie au niveau 

cantonal risque d'être nécessaire. Le gouvernement neuchâtelois souhaite attirer 

l'attention du Conseil fédéral sur les défis techniques, organisationnels et de 

communication que risquent d'engendrer les périodes de vacances estivales. 
NW: Ja  

OW: Ja 

SG: Ja 

SH: Ja 

SO: Ja 

TG: Ja 

TI: Si. Accogliamo favorevolmente l’introduzione di una nuova funzione nell’applicazione 

per la conservazione dei certificati COVID-19 attraverso la quale sia possibile convertire 

automaticamente i certificati scaduti sostituendoli con certificati validi. Questa accresciuta 

automazione snellisce i processi e l’onere a carico dei Cantoni, competenti per l’emissione 

successiva di certificati di vaccinazione e di guarigione. 

VS: Oui. Le canton du Valais soutient l'automatisation de ce renouvellement afin de 

soulager les équipes cantonales. Il sera toutefois nécessaire de bien communiquer à la 

population sur le contexte et sur la procédure afin d'éviter de surcharger les hotlines 

cantonales. 
VD: Oui 

ZG: Ja 

ZH: Ja 

3. Sieht der Kanton weiteren Anpassungsbedarf auf Stufe Verordnung? 

AG: Nein 

AI: Nein 

AR: Nein. Aktuell sieht Appenzell Ausserrhoden keinen weiteren Anpassungsbedarf. 

BE: Nein 

BS: Nein 

BL: Nein 

FR: Nein 

GE: Non 

GL: Nein 

GR: Nein 

JU: Non 

LU: Nein 

NE: Nein 



NW: Nein 

OW: Nein 

SG: Nein 

SH: Nein 

SO: Nein 

TG: Nein 

TI: No. È comunque importante che venga mantenuto attivo e se del caso costantemente 

aggiornato il sistema di rilascio dei certificati COVID-19, non essendo possibile escludere 

che perlomeno all’estero vengano ancora stabilite limitazioni di accesso in funzione del 

possesso di tale documento. La piattaforma tecnica informatica per l’emissione e la lettura 

dei certificati deve continuare ad essere gestita a livello della Confederazione, anche per 

garantire la compatibilità con i certificati COVID digitali dell’Unione Europea. 

Analogamente ribadiamo la richiesta che anche i sistemi informatici di gestione delle 

vaccinazioni contro il COVID, adottati in una ventina di Cantoni e dimostratisi adeguati, 

continuino ad essere gestiti in maniera centralizzata sul piano nazionale, in vista di 

possibili richiami ad ampie fasce di popolazione in breve tempo, secondo le modalità già 

sperimentate. 
VD: Non 

VS: Non 

ZG: Nein 

ZH: Nein 

4. Weitere Kommentare 

 

 


